
 

 

ਭਾਲੀ ਗਉੜਾ ਭਹਲਾ ੪ ॥ 
Maalee Gauraa, Fourth Mehl: 

ਭਰ ਭਨ ਹਰਰ ਬਜੁ ਸਬ ਰਿਲਰਫਖ ਿਾਟ ॥ 
O my mind, meditate, vibrate on the Lord, and all sins will be eradicated. 

ਹਰਰ ਹਰਰ ਉਰ ਧਾਰਰਓ ਗੁਰਰ ੂਰ ਭਰਾ ਸੀਸੁ ਿੀਜ ਗੁਰ ਵਾਟ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The Guru has enshried the Lord, Har, Har, within my heart; I place my head 
on the Guru's Path. ||1||Pause|| 

ਭਰ ਹਰਰ ਰਬ ਿੀ ਭ ਫਾਤ ਸੁਨਾਵ ਰਤਸੁ ਭਨੁ ਦਵਉ ਿਰਟ ਿਾਟ ॥ 
Whoever tells me the stories of my Lord God, I would cut my mind into slices, 
and dedicate it to him. 

ਹਰਰ ਸਾਜਨੁ ਭਰਲਓ ਗੁਰਰ ੂਰ ਗੁਰ ਫਚਰਨ ਰਫਿਾਨ ਹਰਟ ਹਾਟ ॥੧॥ 
The Perfect Guru has united me with the Lord, my Friend; I have sold myself 
at each and every store for the Guru's Word. ||1|| 

ਭਿਰ ਰਾਰਗ ਦਾਨੁ ਫਹੁ ਿੀਆ ਸਰੀਰੁ ਦੀਓ ਅਧ ਿਾਰਟ ॥ 
One may give donations in charity at Prayaag, and cut the body in two at 
Benares, 

ਰਫਨੁ ਹਰਰ ਨਾਭ ਿ ਭੁਿਰਤ ਨ ਾਵ ਫਹੁ ਿੰਚਨੁ ਦੀਜ ਿਰਟ ਿਾਟ ॥੨॥ 
but without the Lord's Name, no one attains liberation, even though one may 
give away huge amounts of gold. ||2|| 

ਹਰਰ ਿੀਰਰਤ ਗੁਰਭਰਤ ਜਸੁ ਗਾਇਓ ਭਰਨ ਉਘਰ ਿਟ ਿਾਟ ॥ 
When one follows the Guru's Teachings, and sings the Kirtan of the Lord's 
Praises, the doors of the mind, held shut by deception, are thrown open 

again. 

ਰਤਰਿੁਟੀ ਪਰਰ ਬਰਭੁ ਬਉ ਬਾਗਾ ਲਜ ਬਾਨੀ ਭਟੁਿੀ ਭਾਟ ॥੩॥ 
The three qualities are shattered, doubt and fear run away, and the clay pot 
of public opinion is broken. ||3|| 

ਿਲਜੁਰਗ ਗੁਰੁ ੂਰਾ ਰਤਨ ਾਇਆ ਰਜਨ ਧੁਰਰ ਭਸਤਰਿ ਰਲਖ ਰਲਲਾਟ ॥ 
They alone find the Perfect Guru in this Dark Age of Kali Yuga, upon whose 
foreheads such pre-ordained destiny is inscribed. 



 

 

ਜਨ ਨਾਨਿ ਰਸੁ ਅੰਰਭਰਤੁ ੀਆ ਸਬ ਲਾਥੀ ਬੂਖ ਰਤਖਾਟ ॥੪॥੬॥ ਛਿਾ ੧ ॥ 
Servant Nanak drinks in the Ambrosial Nectar; all his hunger and thirst are 
quenched. ||4||6|| Set of Six Hymns || 

 


